
1632-04-06- Ceremonis En L'Eglise Cathedrale Du Rouen [Ex Registro Capitali Rotomagensis]  
Migne - Patrologia Latina - Volumen 147: Col 0261 - 0264C  

[0261]  
Cérémonies qui s'observent en l'église cathédrale de Rouen en présence de Mgr l'Archevêque. 

(Ex registro capitali Rotomagensis.) 
Du mardi 6 jour d'avril 1632, le chapitre étant assemblé perjuramentum et domos. 

 
Les articles dressez en la chambre des comptes pour les ceremonies qui sont à observer présence de Mr 
l'Archevêque officiant, ou present à l'office, ont été placitez ce jourd'hui [62] en chapitre, et ordonné qu'ils 
seront observez et gardez de point en point, et enregistrez comme il s'ensuit. [0263A]  

S'il est dimanche, et que ledit seigneur soit present à l'aspersion de l'eau bénite, en la place où il se sied 
lorsqu'il n'est pas triple, aprés que celui de Mrs qui fera l'office aura fuit l'aspersion en la croix, et en 
passant donné de l'eau bénite aux diacre et soûdiacre suivant la coûtume, il descendra: étant devant ledit 
seigneur, aprés lui avoir fait une profonde reverence, et baisé le vipillon ou aspersoir, lui presentera afin de 
prendre lui-même l'eau benite et en asperger l'officiant, lequel par aprés poursuit l'aspersion suivant la 
coûtume. Mais si ledit seigneur était en la chaire ou proche de l'autel, il semble que l'officiant lui doit 
presenter l eau benite avant que d'en distribuer aux diacre et soûdiacre, parce que en ce cas il n'y a aucune 
messeance, comme il y auroit si du bas du choeur on retournoit vers l'autel ausdits diacre, et soûdiacre, pour 
puis aprés recommencer l'aspersion à ceux de Mrs qui seront proche dudit seigneur.  

Dés que les ministres et officians, ou autres personnes  [0263B] de l'eglise passeront pardevant ledit 
seigneur, ils le salueront avec l'honneur et la bienseance requise en sa qualité à leur ordre, observant 
toùjours une difference entre cette salutation et l'adoration, ou reverence dûë au saint sacrement.  

Lorsque les ministres, et l'officiant sera entré au choeur, ledit seigneur montera à l'autel pour la confession, 
aprés laquelle il fera la benediction de l'encens qui lui sera presenté par le diacre dedans la navette, l'enfant 
tenant devant lui l'encensoir ouvert, et ladite benediction faite il retournera en sa place.  

Le soûdiacre montant au jubé ou pulpître pour dire l'Epître, et d'icelui retournant à l'autel, se contentera63 
de faire la reverence audit seigneur en passant et repassant par devant lui, suivant l'ancien usage de cette 
eglise, sans lui poser ni le livre des epîtres devant lui, ni lui baiser la main ni l'anneau.  

Lorsque les ministres seront arrivez devant ledit seigneur, allans au pulpître ou jubé pour l'évangile, le  
[0263C] soûdiacre prendra l'encens de l'enfant qu'il presentera audit seigneur pour en faire la benediction 
en le mettant en l'encensoir, qui lui sera presenté par son aumônier, qui à cette fin l'aura pris des mains de 
l'enfant, et en aprés le diacre lui demandera la benediction par une profonde inclination pour annoncer 
l'evangile, laquelle reçùé, presentera à baiser audit seigneur le crucifix qui est au livre des évangiles, disant: 
Adoramus te, Christe, etc.  

Adoramus te, Christe, etc.  

L'Evangile announcé lesdits ministres retourneront à l'autel, où étant le diacre encensera le prêtre, et le 
soûdiacre lui presentera à baiser le texte de l'evangile, puis retournans vers led. seigneur il sera encensé par 
le diacre, et le soùdiacre lui presentera le livre ou  [0264A] texte de l'evangile pour le baiser. En toutes 
lesquelles actions lesdits ministres ne doivent baiser ni la main, ni l'anneau dud. seigneur, pour être chose 
non usitée en cette eglise, et que ledit seigneur n'est en office.  

La benediction de l'eau pour le calice et de l'encens pour l'oblation sera faite par le prêtre qui fait le 
sacrifice.  

Après l 'Ite missa est ledit seigneur donnera la benediction pontificale à l'ordinaire.  

Lorsque ledit seigneur fera l'office aux vêpres, il sortira de la sacristie revétu de ses habits pontificaux, 
accompagné d'un de messieurs les dignitez pour lui servir de prêtre assistant, ayant à ses cótez deux 
chapelains pour soûlever les deux côtez de sa chappe: ses croix et crosse seront portées devant lui par deux 
autres chapelains, et un autre sera reservé pour tenir son mitre en lems, lesquels tous seront revétus de 
chappes  
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Erant entré en sa chaire il fera les prières accoût umées, [0264B] 64 puis il commencera les vêpres 
chantant: Deus, in adjutorium, et continuera à dire le chapitre, et l'antienne de Magnificat lui sera annoncée 
par le chapier usant du mot de monsieur en lui baillant ladite antienne  

Durant que l'antienne sera poursuivie par le chœur, le prêtre assistant lui présentera la navette avec 
l'encens, et lui bai era la main ou l'anneau, et cette bénédiction faîte il partira de sa chaire pour se trouver à 
l'autel lorsque l'on commencera le Magnificat, pour donner le tems aux deux chanoines officians de porter 
l'encens en la chapelle Notre-Dame  

Etant arrivé à l'autel le prêtre assistant lui présentera l'encensoir en lui baisant la main ou son anneau, ce 
qu'il réitérera aussi en reprenant l'encensoir.  

L'encensement de l'autel achevé, il retournera en sa chaire, et cependant lesdits deux susdits chanoines 
encenseront les tombe ou sepultures des rois et l'autel de la chapelle de Notre-Dame, étant retournez au 
[0264C] chœur ils encenseront ledit seigneur, et monsieur le doyen si faire se doit, le surplus étant continué 
suivant l'usage de cette église.  

Aprés que le Magnificat et l'antienne seront finies avec la neume, il chantera Dominus vobiscum et l'oraison 
avec sa clause finale, et repetera à la fin Dominus vobiscum. Si il y a plusieurs oraisons à cause des 
mémoires ou de la station de l' Inviolata, il répétera derechef Dominus vobiscum à la fin de la derniere 
oraison, et le Deo gratias étant chanté il donnera la bénédiction pontificale au peuple, soit en sa chaire s'il 
n'y a point de station, ou en la nef s'il y a station. Fait les jours et an que dessus.  

Signé, L. PATRY.  
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